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(4) Die Bestimmungen dei> Absátze 1 bis 3 
sind aueh dann entsprechend anzuwenden, 
weiin laut BeschluBfassung die Auszahlung 
eines Gewinnes nicht stattfindet.

(i) Ustanovení odstavců 1 až 3 dlužno při­
měřeně použiti také tehdy, nedojde-li podle 
usnesení k výplatě zisku.

§8.

(i) Diese Verordmmg tritt am 7. Tage nach 
der Verlautbarung in Kraft; die Vorschriften 
der §§ 1 bis 3 gelten nicht fůr Kůndigungen, 
die vor ihrem Inkrafttreteň bekanntgemacht 
worden sind. ■

(^) Diese Verordnuňg wird vom Justizmini- 
ster im Einvernehmen mit dem Minister fůr 
Wirtschaft und Arbeit, dem Finanzrninister 
und dem Minister des Innenrdurchgefůhrt.

Fiir den Štaatsprasidenten:

Dr. Krejčí m. p.,
zugleich ais Vorsitzender der Eegierung 

' und Justizminister.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

Der Minister fiir Wirtschaft 
■ und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

Der Finanzrninister:

. Dr, Kalfus m. p.

§ 8.

(1) Toto nařížení nabývá účinnosti 7, dne 
po vyhlášení; ustanovení §§ 1 až 3 neplatí pro 
výpovědi, které>byly vyhlášeny před- účinností 
tohoto nařízení.

(2) Toto nařízení provede ministr spravedl­
nosti v dohodě s mini střehl hospodářství a 
práce, ministrem financí a ministrem vnitra.

Za státního presidenta:,

Dr. Krejčí v. r„
zároveň jako předseda vlády a ministr spravedlnosti.

y Ministr vnitra:

*• Bienert v. r. , ,
* a

Minisťr hospodářství 
a. práce:

Dr. Berstch v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.
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263.

Verorďnung des Ministers 

fiir Land- und Forstwirtschaft 

vom 16. Nove.mber 1944 

uber die Yereinfachurtg „der Verpachtung von 
Ja^dbezirken wahrend des Krieges.

Auf Grund..,des Art. 1 der Regierungsver- 
ordnung vom 22. August 1944, Slg. Nr. 177, 
ůber die Ermáchtigung der Minister und des 
Leitérs des Bodenamtes fur Bohmen und Máh- 
ren zu auBerordentlichen Verfůgungen zur 
Durchfůhrung des totalen Kriegseinsatzes wird 
vom Minister fiir Land- und. Forstwirtschaft 
im Einvernehmen mit dem Justizminister ver- 
ordnet-:

Nařízení
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 16. listopadu 1944 

o zjednodušení propachtování honebníeh okrsků 
během války.

Podle čl. I vládního nařízení že dne 22. srpna 
1944, Sb. č. 177, o zmocnění ministrů a vedou­
cího pozemkového úřadu pro Čechy a Moravu 
k mimořádným opatřením k provedení totál­
ního válečného nasazení, nařizuje ministr země­
dělství a lesnictví v dohodě s ministrem spra­
vedlnosti:
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§ 1. ' .

(1) Jagdpachtverháltnisse konnen imter glei- 
chen oder iin wesentlichen unveranderten Be- 
dingungen ohne behordliche Zustimmung bis 
zum 1. April 1946 verlangert werdeň.

(2) Die Verlángerung des Jagdpachtverhalt- 
msses im Siňňe des Absatzes 1 ist der zustan- 
digen unteren Jagdbehorde zu mělden.

§2.

(1) Bei gemeinschaftlichen Jagdbezirken 
wird das Jagdpachtverhaltnis schon durch den 
Aňtrag de's bisherigeň Pachters vérlángert 
(§ 1). Beantragt der Pachter keine Verlange- 
rung oder handelt es sich um eiňe neue Jagd- 
verpachtuňg, verpachtet der Jagdvorsteher 
mit Zustimmung der untsren Jagdbehorde die 
Jagd aus fřeier Hanď ohne Bekanntmachung 
4er Art der Verpachtung sowie ohne offeňt- 
hche- Auslegung der 'Pachtbedingungen.

(2) Eine andere Jagdverpachtungsart ist bis 
zum 1. April 1946 unzulassig.

i

§ 3.

Schon eingeleitete Jagdpachtverfahren wer­
deň nach den bisherigeň Vorschriften durchge- 
fiihrt.

' §4. '

, Diese Verordnung tritt am 7. Tage nach der 
Verlautbajung in Kraft; sie wird vom Miňister 
fiir Laňd- und Forstwirtschaft im Einverneh- 
men mit dem. Justizminister durchgefuhrt.

Der M i n>i s t e r f u r L a n d- und F o r s t- 
r wirtschaft:

In Vertretung des Ministers:

Dr. Hunecke m. p.

§ 1.

• (1) Honební pachtovní poměry mohou býti 
za stejnýdi nebo podstatně nezměněných pod­
mínek prodlouženy bez úředního souhlasu až 
do 1. dubna 1946.

• v ' -

(2) Prodloužení honebního pachtovního po­
měru ve smyslu odstavce 1 jest hlásiti přísluš­
nému nižšímh mysliveckému úřadu.

§2.

. I1) Při společenstevňích honebních okrscích 
sé prodlužuje (§1) honební pachtovní poměr 
již návrhem dosavadního pachtýře. Ne- 
navrhne-li pachtýř prodloužení nebo jde-li 
o nové pmpachtování honitby, propachtuje ho­
nební starosta se souhlasem nižšího myslivec­
kého úřadu honitbu z" volné ruky bez vyhlášení 
způsobu propachtování, jakož i bez veřejného- 
vyložení pachtovních podmínek.

(2) Jiný způsob propachtování honitby jest 
do 1. dubna 1946 nepřípustný. '

§3.

Již zavedená řízení o propachtování honitby 
provedou se podle dosavadních předpisů.

§4. '

Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po vy­
hlášení; provede je ministr zemědělství a les­
nictví v dohodě s ministrem spravedlnosti.

-Ministr zemědělství 
a lesnictví:

V zastoupení ministra:

Dr. Hunecke v. r.

v


